
tenni . Ezen a ha sadékon beözönl ik m i n d e n szörny és pokolbe l i sötétség. M a g u n k 
mögé l á t t am, m i n d n y á j u n k kiszolgál ta to t tsága mögé. De m i n e k e k k o r a f á j d a l o m ? — 
üvöl tö t tem va lak inek vagy va l aminek . — N e m é r t e m , n e m é r t e k be lő le s e m m i t ! 

— Az f á j , hogy az e m b e r n e m é r t i ? 
— Büszke v o l t a m mindig , hogy megf izetem, a m i t r á m r ó t t a k . N e m s a j n á l t a m 

soha. De ilyen m a g a s á ra t , és m i é r t ? Gya láza tnak é rez tem. 
A fehérségre , a d ö b b e n e t r e emlékszem: percekig t a r to t t , m í g m e g f o r d u l t A s e m -

miből jö t t vissza. Megaláz ta to t t . A hosszú, leragasztot t s eb re e m l é k s z e m a ge r incén . 
Izzadt a kezem a f e h é r r e fes te t t széken. 

A fé le lemből jö t t vissza. És a k k o r döfö t t gyomron e n g e m is, a m i t m o n d o t t . L á t -
h a t t a a szememből . Ped ig t a l án fé l t : n e m é r tem meg. De e g y ü t t v o l t u n k m á r a f á j -
da lom fehér , e lsül lyedt h a j ó j á n ; lent , valahol a t e n g e r h o m o k p a d j á n , f ö l m e r ü l é s r e 
r eményte lenü l . 

A szeme de rűsebb v i l l anásá ra t é r t e m magamhoz . 
— A ka rod m e g a mel led at tól f á j , hogy a d e r é k i z m a i d he lye t t a k a r - m e g a 

mel l i zmaidda l fordulsz meg. N e m olyan ti tokzatos, m i n t az orvosa id m o n d j á k . 
Va lami t m o n d a n i aka r t , d e ny í l t a fehér a j t ó : sz in te egy c s o p o r t b a n j ö t t ek a 

bará ta i . Mindegyik oda t e t t e e lé önmagá t . Már n e m lehe te t t a f á j d a l o m ú j s z ü l ö t t j e , 
m i n t addig. 

És k in t m e g i n t a nyárvég i meleg, a lányosan k ö n n y ű j á r á s ú j u h a r f á k , a szel lős 
j á r d á k és u t a k : sehova . 
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